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NOTIFIKALZIONIJIEY TAL-GVERN

Nru., 525

AGENT CHAIRMAN
TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi s-Sur Salvu Sant, Deputy Chairman ser
jaghmilha ta’ Chairman tal-Korporazzjoni Ene-
malta mit-8 ta’ Settembru, 1980, matul l-assenza
ta¢-Chairman, is-Sur E, C. Tabone.

1d-9 ta’ Settembru, 1980

Nru., 526

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U
ARKIV]I NUTARILI

(KAP. 92)
Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tas-setghat
moghtija bl-Artikolu 20 ta’ 1-Att dwar il-Profes-
sjoni Nutarili u Arkivji Nutarili, il-Qorti tar-Re-
vizjoni ta’ l-Atti Nutarili innominat lin-Nutar
Dottor Tonio Spiteri, LL.D., bhala Nutar Delegat
ta’ I-Atti tan-Nutar Angelo Vella sakemm dan
ikun nieqes minn dawn il-gZzejjer.

It-2 ta’ Settembru, 1980

GOVERNMENT NOTICES

No. 525

ACTING CHAIRMAN
OF ENEMALTA CORPORATION

IT is notified for general information that
Mr Salvu Sant, Deputy Chairman, will act as
Chairman of the Enemalta Corporation from the
8th September, 1980, during the absence of the
Chairman, Mr E. C. Tabone.

9th September, 1980

No. 526

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
: - ARCHIVES ACT

(CHAPTER 92)
Appointment of Notary Delegate

IT is notified that, in exercise of the powers
conferred by Section 20 of the Notarial Profes-
sion and Notarial Archives Act, the Court of Re-
vision of Notarial Acts has appointed Notary
Doctor Tonio Spiteri, LL.D., to be Notary Dele-
gate for Notary Angelo Vella during the latter’s
absence from these islands.

2nd September, 1980
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A

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 61

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-Kodiéi tal-
Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13) il-Kummissarju
tal-Pulizija b’dan igharraf illi lingenji tas-sewqan
ma jkunux jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati minhabba
festi religjuzi.

BIRKIRKARA
Fit-13 ta’ Settembru, 1980, bejn is-7 p.m. u
I-11 p.m. minn Triq il-Kbira Hassajjied, Triq Ga-
nu, Triq Hal Gharghur, Triq il-Vitorja u Triq il-
Lagxija.

Fl-14 ta’ Settembru, 1980, bejn id9 a.m. u
s-1 p.m. minn Triq il-Kbira Hassajjied, Trig Ga-
nu, Triq Hal Gharghus, Triq il-Vitorja u Triq il-
Lagxija.

FI14 ta’ Settembru, 1980, bejn is-7 p.m. u
I-11 p.m. minn Triq il-Kbira Hassajjied, Triq Ga-
nu, Trig il-Vitorja u Triq il-Lagxija.

IR-RABAT
Nhar il4Hadd, il-21 ta’ Settembru, 1980,
mill-5 p.m. sat-8 p.m. minn Pjazza 1-Parroéé¢a ta’
San Pawl, Trig San Pawl, Triq il-Kbira, Trig
Guzman Navarra, Triq San Frangisk, Triq I-Is-
ptar, Triq il-Kullegg, Triq il-Konti Ruggieru u
parti minn Triq il-Buskett.

1d-9 ta’ Settembru, 1980

UFFICEIU ¢ENTRALI TA’ LISTATISTIKA
Statistika tal-Prezzijiet bl-Imnut *

Oggetti Oggetti - Oggetti
Essenzjali Oftira Koilha
1974 (Medju) 100.00 100.00 100.00
Gunju 1980 15748 - 15491 156.46
Lulju 1980 15742 15558  156.69

* Ghall-metodu wZat ara “Report on Proposals for a New
Index of Retail Prices, 1973”.

[d-9 ta’” Settembru, 1980

POLICE NOTICE
No. 61

In virtue of Section 81 (1) of the Code of
Police Laws (Chapter 13), the Commissioner of
Police hereby notifies that the transit of vehicles
through the streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between the hours
indicated in connection with religious festivities.

BIRKIRKARA
On the 13th September, 1980, between 7
pm. and 11 p.m. through Main Street Hassajjied,
Ganu Street, Gharghur Road, Victory Street and
Lagxija Road.

On the 14th September, 1980, between 9
a.m. and 1 p.m. through Main Street Hassajjied,
Ganu Street, Gharghur Street, Victory Street and
Lagxija Road.

On the 14th September, 1980, between 7
p-m. and 11 p.m. through Main Street Hassajjied,
Ganu Street, Victory Street and Lagxija Road.

RABAT
On Sunday, 21st September, 1980, from 5
p-m. to 8 p.m. through St Paul’s Parish Square,
St Paul’'s Street, Main Street, Guzman Navarra
Street, St Francis Street, Hospital Street, College
Street, Count Roger Street and part of Busketto
Road.

9th September, 1980

CENTRAL OFFICE OF STATISTICS
Index of Retail Prices *

Vital Other All

Items Items Items
1974 (Average) 100.00 100.00 100.00
June 1980 - 157.48 154.91 156.46
July 1980 15742 15558  156.69

*  For methodology in use see “Report on Proposals for a
New Index of Retail Prices, 1973,

1d-9 ta’ Settembru, 1980
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Eizamijiet ghall-Hrug ta’ Licenzi ta’ ‘Engine Driver’
fuq i-Bahar

Ir-Registratur, Bord ta’ I-Ezamijiet Lokali,
igharraf illi fNovembru, 1980, se jsiru eZamijiet
ghall-hrug ta’ Licenzi ta’ Engine Driver fuq il-
Bahar.

2. Jinghataw licenzi kif jidher hawn taht:

1) “A” Bahar, it-Tieni Grad (Engine
Driver fuq bastimenti li jahdmu bl-istim b’horse
power 1i ma jiskorrix il-100).

(i) “A” Bahar, -Ewwel Grad (Engine
Driver fuq bastimenti li jahdmu blistim b’horse
power 1i jiskorri 1-100).

(i) “B” Bahar, it-Tieni Grad (Engine
Driver fuq bastimenti 1i jahdmu bil-mutur b’horse
power i ma ijiskorrix il-100).

{ivyv “B” Bahar, -Ewwel Grad (Engine
Driver fuq bastimenti i jahdmu bil-mutur b’horse
power 1 jiskorri 1-100).

3. Sabiex jaghmlu Ezami ta’ I-Ewwel Grad
il-kandidati jrid ikollhom il-Li¢enza rispettiva tat-
Tieni Grad u jridu jkunu ghamlu 18-l xahar bhala
Engine Drivers fuq il-Bahar.

4. Ir-Regolamenti u s-Sillabu i dehru fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 704 ta’ 1220 ta’
Di¢embru, 1955, huma disponibbli biex jarawhom
ilkandidati, fl-Uffi¢c¢ju tar-Registratur ta’ -Ezami-
jiet.

5. Sabiex ikunu jistghlu jaghmlu l-ezami, il-
kandidati jridu jkunu ghalqu 1-20 sena sal-1 ta’
Novembru, 1980.

6. Ilkandidati ghal-Licenzi tat-Tieni Grad
ghandhom jibaghtu:—

(@) Certifikat tat-Twelid.
(b) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija.

(&) Dokumenti li juru li l-kandidat ghamel
tliet snin servizz bhala mekkaniku f’hanut tax-
xoghol 1i matulhom huwa jkun ghen fit-tiswija
u flimmuntar ta’ makkinarju ta’ l-istim u boilers
jew ta’ makni ta’ kombustjoni interna.

(d) Certifikat 1 juri i lkandidat attenda
regolarment Kors preparatorju ta’ l-inginerija,
mal-gurnata jew fil-ghaxija, fi Skola Teknika
approvata.

(e) Certifikat li juri i lkandidat ghamel
sena bhala Assistant Engine Driver fuq il-bahar
(bastimenti 1i jahdmu bl-dstim jew bil-mutur)
maghduda tiswijiet zghar u xoghlijiet ta’ manu-
tenzjoni ta’ rutina. )

(f) Certifikat tas-St John Ambulance Asso-
ciation jew xi korp iehor approvat, li juri illi I-

Examinations for the Issue of Engine Driver
Licences (Sea)

The Registrar, Board of Local Examinations,
notifies that examinations for the issue of Engine
Driver Licences (Sea) will be held in November,
1980.

2. The following licences will be granted:

() “A” Sea Second Grade (Engine Driver
on steam driven vessels not exceeding 100 h.p.)

(i) “A” Sea First Grade (Engine Driver of
Steam driven vessels exceeding 100 h.p.)

(i)  “B” Sea Second Grade (Engine Driver
of motor driven vessels not exceeding 100 h.p.)

(iv) “B” Sea First Grade (Engine Driver
of motor driven vessels exceeding 100 h.p.)

3. In order to make a First Grade Examina-
tion candidates must be in possession of the res-
pective Second Grade Licence and must have served
for 18 months as Engine Drivers at Sea.

4. The Regulations and Syllabus which
appeared in Government Notice No. 704 of the
20th December, 1955, are available for perusal by
candidates, at the Office of the Registrar of Exami-
nations.

5. To be admitted to the examination, can-
didates must be 20 years of age by the lst No-
vember, 1980,

6. Candidates taking Second Grade Licence
must produce:—

(a) A Certificate of Birth;
(by A Police Certificate of Conduct.

(c) Testimonials showing that the candidate
has completed 3 years workshop service as
mechanic during which period he must have
assisted in repairing and assembling steam ma-
chinery and boilers or internal combustion
engines.

(d) A certificate showing that a candidate
has attended regularly a preparatory engineering
Course, day or evening, at an approved Technical
School.

(e} Certificate showing that the candidate
has served for one year as Assistant Engine
Driver at sea (steam or motor driven boats) in-
cluding the carrying out of minor repairs and
routine maintenance overhauls,

(f) Certificate from the St John Ambulance
Association or any other approved body, to the
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kandidat ghadda minn ezami ta’ -Ewwel Ghaj-
nuna ghal dawk li jkorru (mhux aktar minn tliet
snin qgabel id-data ta’ l-ezami ghal-licenza spec-
jali).

7. Il-kandidati li jidhlu ghall-ezamijiet ta’ 1-
ewwel klassi ghandhom jibaglhitu:—
(a) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;
{b)

(& Dokumenti 1i juru li 1-kandidat ghamel
mhux ingas minn 18-il xahar bhala Engine Driver
fuq il-bahar.

(d) Certifikat tas-St John  Ambulance
Association jew xi korp iehor approvat, li juri illi
Ikandidat ghadda minn ezami ta’ -Ewwel Ghaj-
nuna ghal dawk 1i jkorru (mhux aktar minn tliet
snin qabel id-data ta’ I-ezami ghallicenza spec-
jali).

Il-Licenza rispettiva tat-Tieni Grad;

8. Biex jiksbu Lic¢enza ghal Engine Driver
(Bahar) il-kandidati ghandhom juru wkoll ghas-
sodisfazzjon tal-Bord li jaghmel l-ezamijiet li huma
jafu jitkellmu, jagraw u jiktbu bl-Ingliz u bil-Malti
tajjeb bizzejjed biex jagdu d-dmirijiet mehtiega
minnhom.

9. Mhux aktar tard mill-4.45 p.m. ta’ nhar il-
Gimgha, is-17 ta’ Ottubru, 1980, ir-Registratur ta’
I-Bzamijiet, 31, Triq Nofs in-Nhar, Valletta, jilga’
applikazzjonijiet ghad-dhul ghal xi wietied mill-
ezamijiet imsemmijin hawn fuq. Il-formoli ta’ 1-
applikazzjoni, dawk biss li jintlagghu, jistghu jin-
kisbu minghand ir-Registratur minn nhar it-Tnejn,
it-13 ta’ Ottubru, 1980. Ma jigux ikkunsidrati ap-
plikazzjonijiet 1i jaslu tard.

10. IlI-Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali jkollu s-
setgha i jittratta sommarjament ma’ kull kandidat
li, waqt 1i jkun qieghed isir l-ezami, jinstab hati ta’
mgieba hazina jew xi ksur ichor tar-regolamenti
mahruga biex jiggwidaw il-kandidati.

11. II-Bord ta’ -Ezamijiet Lokali jzomm id-
dritt 1i jhassar l-ezami jekk tinstab xi irregolarity
dwar dan l-ezami. Thassir bhal dan jista’ jkun
dwar l-ezami kollu, ukoll jekk l-irregolarita li tin-
stab tkun dwar suggett wiched biss jew stadju parti-
kulari ta’ l-ezami.

12, Ma’ l-applikazzjonijiet ghandu jintbaghat
dritt ta’ 75 centezmu.

1d-9 ta’ Settembru, 1980

effect that (not more than three years before the
date of Examination for the special licence) the
candidate passed an examination in First Aid to
the injured.

7. Candidates taking first class examinations
must produce:—

(a) A Police Certificate of Conduct;
(b)

(c) Testimonials showing that the candi-
date has served for not less than 18 months as
engine driver at sea.

(d) Certificate from the St John Ambulance
Asscciation or any other approved body, to the
effect that (not more than three years before the
date of Examination for the special licence) the
candidate passed an examination in First Aid to
the injured.

The respective Second Grade Licence;

8. To obtain a Licence for Engine Driver
(Sea) candidates must also show to the satisfaction
of the examining Board that they can speak, read
and write both English and Maltese sufficiently well
to perform the duties required of them.

9. Applications for entry to any of the above
examinations will be received by the Registrar of
Examinaticns, 31, South Street, Valletta, not later
than 4.45 p.m. of Friday, 17th October, 1980.
Application forms, the only ones admissible,
may be obtained from the Registrar as from
Monday, 13th October, 1980. Late applications
will not be considered.

10. The Board of Local Examinations shall
have power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found
to be guilty of misconduct or of any other breach
of the instructions issued for the guidance of can-
didates.

11. The Board of ILocal Examinations re-
serves the right to annul the examination if any
irregularity is detected in connection therewith.
Such annulment may be in respect of the whole
examination even if the detected irregularity is in
respect of only one subject or a particular stage
of the examination.

12.  Applications must be accompanied by a
fee of 75 cents.

Oth Septerrnber, 1980
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Ezamijiet ghall-Hrug ta’ Licenzi ta’ ‘Engine Driver’
fug LArt

1r-Registratur, Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali,
igharraf illi #¥Novembru, 1980, se jsiru ezamijiet
ghall-hrug ta’ Licenzi ta’ Engine Driver fuq l-Art.

2. Jinghataw licenzi kif jidher hawn taht:
A. Engine Driver (Steam) (It-Tieni Grad).
B. Engine Driver (Steam) (L-Ewwel Grad).
¢&.  Engine Driver (Kombustjoni Interna)
(It-Tieni Grad).
D. Engine Driver (Kombustjoni Interna)
(L-Ewwel Grad).
E. Electric Motor Driver (It-Tieni Grad).
F. Electric Motor Driver (L-Ewwel Grad).

3. Ebda kandidat ma jithalla jersaq ghall-
ezami ta’ l-ewwel grad kemm-il darba ma jkollux
il-licenza rispettiva tat-tieni grad u kemm-il darba
ma jkunx ghamel 18-il xahar bhala Engine Driver
jew Electric Motor Driver fuq l-Art.

4. Fil-kaz ta’ ezamijiet tat-Tieni Grad ikun
hemm Ezamijiet Orali biss.

5. L-ezamijiet ta’ 1-Ewwel Grad ikunu jik-
konsistu f’Ezamijiet bil-Miktub u Orali.

6. Ebda persuna ma tkun tista’ tersaq ghall-
ezami kemme-il darba ma tkunx ghalget 1d-19-il sena
sal-1 ta’ NWovembru, 1980.

7. Ir-Regolamenti u s-Sillabu ta’ I-Ezamijiet H
dehru fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 340 tas-6 ta’
Awissu, 1954, u i gew emendati b’Avviz Legali
Nru. 26 ta’ 1-1964, huma disponibbli biex jarawhom
il-kandidati, fl-Uffic¢ju tar-Registratur ta’ I-Ezami-
jiet.

- 8. Ilkandidati i jersqu ghall-ezamijiet tat-
tieni grad ghandhom jippreZzentaw:—
(a) Certifikat tat-Twelid;
(b) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;
{¢) Dokumenti li juru b’mod ¢ar il-perijodu
tas-servizz, inkluzi dati u klassi ta’ xoghol, i
fihom kienu impjegati;
(d) Certifikati 1i juru i huma ghamlu
wkoll kors ta’ sena b’rizultat tajjeb dwar l-ingine-

rija fi Skola Teknika jew li ghandhom kwalifiki
ekwivalenti.

9. Ilkandidati li jersqu ghall-eZamijiet ta’
l-ewwel grad ghandhom jipprezentaw:—
. (a) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;
(b) 1Il-licenza rispettiva tat-tieni grad;

Examinations for the Issue of Engine Driver
Licences (Land)

The Registrar, Board of Local Examinations,
notifies that examinations for the issue of Engine
Driver Licences (Land) will be held in Novem-
ber, 1980.

The following licences will be granted:
Engine Driver (Steam) (Second Grade).
Engine Driver (Steam) (First Grade).

Engine Driver (Internal Combustion)
(Second Grade).

Engine Driver
(First Grade).

Electric Motor Driver (Second Grade).
Electric Motor Driver (First Grade).

(Internal Combustion)

TE Y 0w

3. No candidate will be allowed to take a first
grade examination unless he is in possession of the
respective second grade licence and unless he has
served for 18 months as Engine or Electric Motor
Driver on Land.

4. Second Grade examinations will consist of
QOral Examinations only.

5. First Grade examinations will consist of
Written and Oral Examinations.

6. No person shall be admitted to the exami-
nation unless he has attained the age of 19 years by
the 1st November, 1980.

7. The Regulations and Syllabus of the
Examinations which appeared in Government
Notice No. 340 of 6th August, 1954, and which
were amended by Legal Notice No. 26 of 1964, are
available for perusal by candidates, at the Office of
the Registrar of Examinations.

8. Candidates taking second grade examina-
tions must produce:—

(a) A Certificate of Birth;
by A Police Certificate of Conduct;
(c¢) Testimonials stating clearly the period

of service, including dates and class of work, in
which they have been employed;

(d) Certificates showing that they have
successfully completed a one-year engineering
course at a Technical School or that they possess
equivalent qualifications.

9. Candidates taking first grade examinations
must produce:—

(@) A Police Certificate of Conduct;
(b) The respective second grade licence;
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(¢) Dokumenti li juru Hi huma servew ghal
18-l xahar bhala engine drivers jew electric
motor drivers fuq l-art kif ikun il-kaz.

10. Mhux aktar tard mill-4.45 p.m. ta’ nhar
il-Gimgha, is-17 ta’ Ottubru, 1980, ir-Registratur
ta’ 1-EZamijiet, 31, Triq Nofs in-Nhar, Valletta,
jilga’ applikazzjonijiet ghad-dhul ghal xi wiehed
mill-ezamijiet imsemmijin hawn fuq. Il-formoli
ta’ l-applikazzjoni, dawk biss li jintlaqghu, jis-
tghu jinkisbu minn nhar it-Tnejn, it-13 ta’ Ot-
tubru, 1980. Ma jigux ikkunsidrati applikazzjoni-
jlet 1i jaslu tard,

11. I-Bord ta’ I-EZamijiet Lokali jkollu
s-setgha Ii jittratta sommarjament ma’ kull kandidat
li, waqt li jkun qgieghed isir l-ezami, jinstab hati ta’
mgieba hazina jew xi ksur iehor tar-regolamenti
mahruga biex jiggwidaw il-kandidati.

12. 1l-Bord ta' l-Ezamijiet Lokali jzomm id-
dritt 1i jhassar l-ezami jekk tinstab xi irregolarith
dwar dan l-ezami. Thassir bhal dan jista’ jkun dwar
lezami kollu, ukoll jekk l-rregolarith 1i tinstab
tkun dwar suggett wiehed biss jew stadju partiku-
lari ta’ l-ezami.

13. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandu jintbaghat
dritt ta’ 75 ¢entezmu.

1d-9 ta’ Settembru, 1980

Kors ta’ l-Assistenti tal-Periti u ‘Draughtsmen’

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jilqa’ applikaz-
zjonijiet ghall-Kors ta’ I[-Assistenti tal-Periti u
Draughtsmen 1i ghandu jibda fl-1 ta’ Ottubru,
1980, fl-Istitut Tekniku, in-Naxxar.

L-applikanti ghandu jkollhom il-G.C.E. O-
dinary Level fil-Lingwa Ingliza, Matematika u
Fizika jew ekwivalenti.

Il-kors idum 3 snin (part-time).

 Il-formoli ta” l-applikazzjoni jistghu jinkisbu
minn : —

(iy L-Uffic¢ju Prinéipali, Dipartiment
ta’ l-Edukazzjoni, Kamra 6, Lascaris, Valet-
ta;

(i) Kapijiet ta’ l-Istituti Tekniéi;
(iiiy Utfh¢jal ta’ Edukazzjoni, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

I-formoli ta’ l-applikazzjoni, mimlija kif
ghandhom ikunu u flimkien mad-dokumenti meh-
tiega, ghandhom jaslu fl-Uffic¢ju ta’ I-Edukazzjo-
ni, (Kamra 6), Lascaris, Valletta, sa nhar il-Gim-
gha, id-19 ta’ Settembru, 1980.

1d-9 ta’ Settembru, 1980

(¢) Testimonials showing that they have
served for 18 months as engine or electric motor
drivers on land as the case may be.

10.. Applications for entry to any of the above
examinations will be received by the Registrar of
Examinations, 31, South Street, Valletta, not later
than 4.45 p.m. of Friday, 17th October, 1980.
Application forms, the only ones admissible,
may be obtained from the Registrar from Mon-
day, 13th October, 1980. Late applications will
not be considered.

11. The Board of Local Examinations shall
have power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found
to be guilty of misconduct or of any other breach
of the instructions issued for the guidance of
candidates.

12. The Board of ILocal Examinations
reserves the right to annul the examination if any
irregularity is detected in connection therewith.
Such annulment may be in respect of the whole
examination even if the detected irregularity is in
respect of only one subject or a particular stage of
the examination.

13.  Applications must be accompanied by a
fee of 75 cents.

9th September, 1980

Architects’ Assistants and Draughtsmen Course

The Director of Education invites applica-
tions for the Architects’ Assistants and
Draughtsmen Course which is due to start at the
Technical Institute, Naxxar, on Ist October,
1980.

Applicants must be in possession of G.C.E.
Ordinary Level in English Language, Mathema-
tics and Physics or equivalent.

The duration of the course is of 3 years
(part-time),

Application forms may be obtained from:—

(i) Head Office, Education Depart-
ment, Room: 6, Lascaris, Valletta;

(i) Heads of the Technical Institutes;
(iii) Education Officer, Victoria, Gozo.

The application forms, duly filled in and ac-

‘companied by the required testimonials, are to

reach the Education Department, (Room 6), Las-
caris, Valletta, by Friday, 19th September, 1980,

9th September, 1980
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INTERNATIONAL FELLOWSHIPS

For Women of Countries Other than the U.S.

Purpose

The American Association of University
Women Educational Foundation awards Interna-
tional Fellowships for advanced study and train-
ing to women of outstanding ability who are citi-
zens of countries other than the U.S. and may be
expected to give effective Ieadershlp upon return
to their home countries.

THERE ARE NO RESTRICTIONS AS TO
THE AGE OF THE APPLICANT OR THE
FIELD OF STUDY.

Awards Available

Approximately 50 International Fellowships
are awarded yearly for one year’s graduate study
or advanced research at an approved institution
in the United States.

Women who are members in their own
countries of national associations/federations
affiliated with the International Federation of
University Women are eligible for the six
AAUW-IFUW awards which are made.for ad-
vanced research in any country other than.the
Fellow’s own.

Period of Award

One academic year, béginning in September
— not renewable.

(Cualifications

— Academic degree equivalent to the bachelor’s
degree from a U.S. un1vers1ty at the tlme of
application.

— A plan of study or research that will advance
the applicant’s professional competence.

— Intention of applicant to return home to pur-
sue her professional career. Preference will be
~given to applicants who have specific positions
to return to in their own countrles

— Intention of applicant to devo’ce fulI tlme to
her graduate work during the Fellowship
year, R :

— Satisfactory English proficiency is required
for study in the United States.

Financial Provisions

To assist qualified women in attaining their
educational and professional goals, AAUW pro-
vides stipends to help cover cost of living accord-
ing to the applicant’s needs and place of study.
Amounts of stipends usually range from $2500 to
$7000.

No travel costs will be paid by AAUW.
AAUW provides no stipends for dependants.

Awards do not include funds for research
equipment, research assistants, and similar costs,
nor are funds available for subsidizing publica-
tion costs, travel expenses for professional meet-
ings, or for other special projects. AAUW does
not award grants-in-aid or travel grants.

Obhganon

Nominated candidates will be required to
sign an undertaking to return to Malta on com-
pletion of studies and to be available to serve
the Government of Malta or the private sector.
Further details on this matter may be obtained
from the Personnel Section, Department of Edu-
cation, Lascaris, Valletta.

Application

Applications should be made on the ap-
propriate forms obtainable from the Department
of Education, (Personnel Section), Lascaris, Val-
letta, or from the Office of the Education Officer,
Victoria, Gozo. These applications should reach
the Department of Education, (Personnel Sec-
tion), Lascaris, Valletta, by not later than Fri-
day, 26th September, 1980.

‘ Apphcauons from: Government and' para~
statal employees will not be considered unless

,reﬁcommxended by their Head of Department. -

Late apphcatlons will not be considered.

- .51\/111: $2.9285‘-‘(app1fox.)

- 9th September, 1980
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1.

UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javzia 1lii:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal- HAMIS, il-11 ta’ Settembru, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 542. Provista ta’ pigami tal-irgiel

lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 543. Provista ta’ drogi u kemikali
lid-Dipartiment tas-Sahha.,

Avviz Nru. 544. Provista ta’ pilloli u mustar-
dini Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 574. Provvista ta’ serrieq biex
jintuza ghall-gsim tal-karkassi, lid-Dipartiment
ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 575. Provvista ta’ fittings tal-ha-
did 1i jinhadem biex jintuza fbini tubulari lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 576. Provvista ta’ katusi tal-ha
did ductile u fittings lit-Taqsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 588. Xoghlijiet ta’ gebel u kon-
kos ghall-hitan tal-Grigal tal-Funderija Centrali
fil-Qasam Industrijali ta’ al Far. (Stima:
£M71,482).

Avviz Nru. 597, Kiri ta’ gafef bir-roti lid-Di-
partiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 598. Provvista ta’ corned beef
mis-16 ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Dic¢embru,
1981, lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 600. Xoghlijiet ta’ inginerija ¢ivili
f’Birkirkara — Korporazzjoni Telemalta.

Avviz Nru. 601. Bini ta’ transformer plinth,
dar ghall-kompressur, R.C. platform u xoghlijiet
zghar ofira ghallfabbrika UB 36 fil-Qasam Indu-
strijali ta’ San Gwann (Stima: £M11,993).

Avviz Nru. 602. Xoghlijiet ta’ gebel u kon-
kos fis-swali ta’ l-irgiel Nri, 1—4 fl-Isptar San Vin-
tenz de Paule (Stima: £M18,784) (Wiehed jista’
jara il-pjanti ta’ din l-offerta fl-uffi¢¢ju tal-P.W.D.,
Sezzjoni ta’ l-Isptarijiet, Guardamangia).

Avviz Nru. 603. Xoghliijet ta> gebel u konkos
fis-swali tal-irgiel Nri. 5—38 fl-Isptar San Vinéenz
de Paule. (Stima: £M19,228) (Wiehied jista’ jara
l-pjanti ta’ din l-offerta fl-ufficéju tal-P.W.D., Sez-
zjoni ta’ l-Isptarijiet, Guardamangia).

Avviz Nur. 604. Bini ta’ blokki B u E fil-
Qasam tad-Djar taz-Zejtun. (Stima: £M46,500)
(Il-pjanti ta’ din l-offerta jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficcju tac-Chief Draughtsman, Blokk A, Beltissebh
ghall-tilas ta® £M1.00,0).

Avviz Nru. 605. Bini ta’ blokki N u ¢ fil-
Qasam tad-Djar taz-Zejtun (Stima: £M46,500)
(Il-pjanti ta’ din l-offerta jistghu jinkisbu mill-Uf-
fic¢ju tac-Chief Draughtsman, Blokk A, Beltissebh
ghall-hlas ta’ £M1.00,0).

Avviz Nru. 606. Bini ta’ blokki J u K fil
Qasam tad-Djar taz-Zejtun. (Stima: £M46,500)
(Il-pjanti ta’ din l-offerta jistghu jinkisbu mill-Uf-

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont
racts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 11th September, 1980 for:—

Advt. No. 542. Supply of pyjamas for men
to the Department of Health.
Advt. No. 543. Supply of drugs and chemi-

‘cals to the Department of Health.

Advt. No. 544. Supply of pills and tablets
No. 2 to the Department of Health.

Advt. No. 574. Supply of carcass splitting
saw to the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 575. Supply of malleable iron fit-
tings for tubular construction to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 576. Supply of ductile iron pipes
and fittings to the Central Supplies Section.

Advt. No. 583. Masonry and concrete works
of the North-East walls of the Central Foundry
at Hal Far Industrial Estate. (Estimate:
£M71,482).

Advt. No. 597. Hire of mechanical shovels
to the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 598. Supply of corned beef from
the 16th December, 1980 to the 15th December,
1981 to the Department of Health.

Advt. No. 600. Civil Engineering works at
Birkirkara — Telemalta Corporation.

Advt. No. 601. Construction of transformer
plinth, compressor house, R.C. platform and other
minor works to factory UB 36 at San Gwann In-
dustrial Estate. (Estimate: £M11,993).

Advt. No. 602. Masonry and concrete works
in male wards 1—4 at St Vincent de Paule Hospital.
(Estimate: £M18,784) (The relative drainings per-
taining to this tender may be seen at the P.W.D.
office, Hospital Section, Guardamangia).

Advt. No. 603. Masonry and concrete works
in male wards 5—38 at St Vincent de Paule Hospital.
(Estimate: £M19,228) (The relative drawings per-
taining to this tender may be seen at the P.W.D.
office, Hospital Section, Guardamangia).

Advt. No. 604, Construction of blocks B and E
at Zejtun Housing Estate (Estimate: £M46,500)
(The relative drawings pertaining to this tender
can be obtained from the Chief Draughtsman’s
Office, Block A, Beltissebh for a fee of £M1.00,0).

Advt. No. 605. Construction of blocks N and C
at Zejtun Housing Estate (Estimate: £M46,500)
(The relative drawings pertaining to this tender
can be obtained from the Chief Draughtsman’s
Office, Block A, Beltissebh for a fee of £M1.00,0).

Advt. No. 606. Construction of blocks J and K
at Zejtun Housing Estate (Estimate: £M46,500)
(The relative drawings pertaining to this tender
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fi¢cciu tac-Chief Praughisman, Blokk A Beltlssebh
ghall-hilas ta’ £M1.00 0)

A Avviz Nru, 607. Gherik u illustrar ta’ ma-
dum tal-muzajk fil-Qasam tad-Djar tal-Fgura
ghad-Dipartiment tax-Xoghlijiet Pubblié¢i.

Avviz Nru. 608, Provvista ta’ tonn taz-zejt
mis-16 ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru
1981 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 609. Provvista ta’ oggetti tal-helu
sal-15 ta’ Dicembru 1980 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 623. Tmexxija ta’ tuck shops u
ikel ta’ nofs in-nhar fl-iskejjel sekondarji fMalta
u Ghawdex ghad-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-15 ta’ Settembru, 1980, ghal:—
~Avviz Nru. 551. Provvista ta’ karta sahhara

lid-Dipartiment tal-Lottu Pubbliku.

Avviz Nru. 552, Provvista ta’ mutur induc-
tion lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 553, Provvista ta’ injezzjonijiet
tal-kal¢itonin lid-Dipartiment tas-Sahha,

- Avviz Nru, 554, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 6 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 555, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 7 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 585. Provvista ta’ spalletti ghalk
impjegati tad-Dwana.

Avviz Nru. 586. Provvista ta’ srieraq bil-
ktajien lid-Dipartiment ta’ 1-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 613. Bini ta’ saqaf ghal hanut
tax-xoghol gewwa l-Ghammieri lid-Dipartiment ta’
I-Agrikoltura u Sajd.

Awviz Nru. 614. Provvista ta’ ghagin mis-16
ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1981 Iid-
Dipartiment ias-Sahha.

Avviz Nru. 615. Provvista ta’ ghagin mis-16
ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1981 lill-
Isptarijiet ta’ Ghawdex.

Avviz Nru. 616, Provvista ta’ [unch2on meat
tal-porku mis-16 ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Di-
¢embru, 1981 lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 617. Provvista ta’ fazola, favetta,
ec¢ mis-16 ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Ditem-
bru, 1981 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 618. Provvista ta’ te mis-16 ta’
Di¢embru, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1981 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 624. Bini ta’ latrina fic-Cirkew-
wa (Stima: £M5.516) (Il-pjanti ta’ l-offerta jistghu
jinkisbu bi hlas mill-Ufficéju tac-Chief Draughts-
man, Blokk A, Beltissebh).

Jistghu jinthbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-18 ta’ Settembru, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 593. Provvista ta’ sapun tal
hasil lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 610. Stallazzjoni ta’ mtichen tar-
rih f'postijiet ta’ Izra’ u Rabbi Ohad-Dlpﬂrt;ment
ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

can be obtained from the Chief Draughtsman’s
Office, Block A, Beltissebh for a fee of £M1:00.,0).

Advt No. 607. Grlndmg and polishing of
mosaic tiles at Fgura Housing Estate for the Pubhc
Works Department.

Advt. No. 608. Supply of tuuny-in-oil from the
16th December, 1980, to the 15th December, 1981
to the Department of Health.

Advt. No. 609. Supply of confectionery items
up to the 15th December 1980 to the Department
of Health.

Advt. No, 623. Running of tuck shops and
mid-day meals in secondary schools (Malta and
Gozo) to the Department of Education.

Sealed tenders will be received up to 10.90 a.m,
on Monday, 15th September, 1980, for;—
Advt. No. 551. Supply of carbon paper to

the Department of Public Lotto. .

Advt. No. 552. Supply of induction motor to
the Department of Education.

Advt. No. 553. Supply of calcitonin injection
to the Department of Health.

Advt. No. 554. Supply of pharmaceuticals
No. 6 to the Department of Health.

Advt. No. 555. Supply of pharmaceuticals
No. 7 to the Department of Health.

Advt. No. 585. Supply of epaulettes to Cus-
toms personnel.

Advt. No. 586. Supoiy of chain saws to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 613. Construction of a workshop
roof at Ghammieri for the Department of Agricul-
ture and Fisheries.

Advt. No. 614. Supply of paste from the
16th December, 1980 to the 15th December, 1981
to the Department of Health.

Advt. No. 615. Supply of paste from the
16th December, 1980 to the 15th December, 1981
to the Gozo hospitals.

Advt. No. 616. Supply of pork luncheon
meat from the 16th December, 1980 to the 15th
December, 1981 to the Department of Health.

Advt. No. 617. Supply of pulses from the
16th December, 1980 to the 15th December, 1981
to the Department of Health.

Advt. No. 618. Supply of tea from the 16th
December, 1980 to the 15th December, 1981 to
the Department of Health.

Advt. No. 624. Construction of a public con-
venience at Cirkewwa. (Estimate: £M5,516) (The
relative drawings pertaining to this tender may be
obtained from the Chief Draughtsman’s Office,
Block A, Beltissebhi against payment).

Sealed tenders wn!] be received mwp to 10.08 a.m.
on THURSDAY, 18th September, 1980, for:—

Advt. No. 593. Supply of laundry soap to
the Central Supplies Section,

Advt. No. 610. Installation of windmills at
Izra’ u Rabbi sites for the Department of Agricul-
ture and Flsherles
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Avwviz Nru. 611. Provvista ta’ medi¢inali lid-
Dipartiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 625. Xoghlijiet ta’ gebel u kon-
kos fl-estensjoni ta’ I-Iskola tal -Bahrija (Stima:
£M5.,945).

Avviz Nru. 626. Bini ta’ blokki A u D fil-
Qasam tad-Djar taz-Zejtun (Stima: £M46,500) (Il
pjanti ta’ l-offerta jistghu jinkisbu mill-Uffi¢cju tac-
Chief D;aughlsman, Blokk A, Beltlssebh g’ﬁall—
hlas ta’ £Mi1.00,0).

Avviz Nru. 627. Bini ta’ blokki L u M fil-

Qasam tad-Djar taz-Zejtun (Stima: £M46,500) dI-
pianti ta’ l-offeita jistghu jinkisbu mill-Uffi¢éju tac-
Chief Draughtsman, Blokk A, Beltissebh, ghall-
hlas ta’ £M1.00,0).

Avviz Nru. 628. Bini ta’ blokki O u P fil-
Qasam tad-Djar taz-Zejtun (Stima: £M46,500) (II-
pijanti ta’ l-offerta jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tac-
Chief Draughtsman, Blokk A, Beltissebh, ghall-
hlas ta’ £M1.00,0).

Avviz Nru. 629. Kiri ta’ gaffa bil-ktajjen lill-
Ministeru tat-Turizmu.

Avviz Nru. 630. Provvista ta’ kapuécelli
mis-16 ta’ Dicembru, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1981, lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 631. Provvista ta’ bajd mill-1 ta’
Jannar, 1981 sat-30 ta’ Gunju, 1981 lid-Dipartiment
tas-Sahihia.

Avviz Nru. 632. Provvista ta’ xaham sal-15
ta’ Di¢embru, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 633. Provvista ta’ pjanci ta’ l-az-
zar artab u hollow sections ghall-Progett ta’ Marsa-
xlokk — Tagsima Centrali tal-Provvista.

Jisighu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-22 ta’ Settembru, 1980, ghal:—

* Avviz Nru. 637. Provvista ta’ frott u hxejjex
mill-1 ta’ Ottubru, 1980 sal-31 ta’ Marzu, 1981
lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 638. Provvista ta’ ikel ta’ nofs
in-nhar ghall-iskejjel specjali fMalta u Ghawdex
— Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal- TTAMIS, i1-25 ta’ Settembru, 1980, ghal:—
Avviz Nru, 521. Provvista ta’ taghmir ghal

sistema tar-radju UHF ghal Ghawdex/Malta

lill-Korporazzjoni Telemalta.

}Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, id-29 ta’ Settembru, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 556. Provvista ta’ subscriber line
carrier equipment lill-Korporazzjoni Telemalta.
Avviz Nru. 619. Provvista ta’ serraturi u
katnazzi lit-Tagsima Centrali. tal-Provvisti.
Avviz Nru. 620. Provvista ta’ motor cycles
u maotor scooters lid-Dipartiment tal-Posta.
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
~ tal-HAMIS, it-2 ta’ Ottubru, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 594, Provvista ta’ stencil cutter
elettroniku lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Advt. No. 611. Supply of medicinals to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Advt, No. 625. Masonry and concrete works
at the extension of the Bafirija School. (Estimate:
£M5,945).

Advt. No. 626. Construction of blocks A
and D at Zejtun Housing Estate. (Estimate:
£MH6,500) (The relative drawings pertaining to
this tender may be obtained from the Chief
Draughtsman’s Office, Block A, Beltissebh, for
a fee of £MI1.00,0).

Advt. No. 627. Construction of blocks L and M
at Zejtun Housing FEstate. (Estimate: £M46,500)
{The relative drawings pertaining to this tender
may be obtained fxom the Chief Draughtsman’s
Office, Block A, Beltissebh, for a fee of
£M1.00,0).

Advt. No. 628. Construction of blocks O and P
at Zejtun Housing FEstate. (Estimate: £M46,500)
(The relative drawings pertaining to this tender
may be obtained from the Chief Draughtsman’s
Office, Block A, DBeltissebh, for a fee of
£M1.00,0).

Advt. No. 629. Hire of a mechanical shovel
on tracks to the Ministry of Tourism.

Advt. No. 630. Supply of broiler chickens
from the 16th December, 1980, to the 15th De-
cember, 1981, to the Department of Health.

Advt. No. 631. Supply of eggs from the 1st
January, 1981 to the 30th June, 1981 to the Depart-
ment of Health.

Advt. No. 632. Supply of hog lard up to the
15th December, 1980 to the Department of Health.

Advt. No. 633. Supply of mild steel sheets
and hollow sections for the Marsaxlokk Project —
Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 22nd September, 1980, for:—

* Advt. No. 637. Supply of fruit and vegetables
from the 1st October, 1980 to the 31st March,
1981 to the Department of Health,

* Advt. No. 638. Supply of mid-day meals to
special schools in Malta and Gozo — Depart-
ment of Education. ,
Sealed tenders will be received up to 10.00 2.m.

on THURSDAY, 25th September, 1980 for:—

Advt. No. 521. Supply of equipment for a
UHF radio system for Gozo/Malta to the Tele-
malta Corporation,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 29th September, 1989, for:—
Advt. No. 556. Supply of subscriber line

carrier equipment to the Telemalta Corporation.

Advt. No. 619. Supply of locks and pad-
locks to the Central Supplies Section.

Advt. No. 620. Supply of motor cycles
and motor. scooters to the Department of Posts.
Sealed temders will be received up to 10.60 a.m.

on THURSDAY, 2nd October, 1980, for:—

Adyt, No. 5%94. Supply of electromc stencﬂ
cutter to the Department of Education,
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Avviz Nru. 595. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 6 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 634. Provvista ta’ pjan¢i ghas-sa-
qaf u acccssm}; ghall-bini tal-Funderija fﬂ-Qasam
Indusm]ai' ta’ Hal Far.

Jistghu )mtbaﬁhtu oﬂertx maghlugin sal- 16. 00 a.m.
tat-TNEJN, it-6 ta’ Ottubru, 1980, ghal:—

Avviz Nru, 514. Provvista, stallazzjoni u
conunissioning ta’ automatic Telex exchange
elettroniku lill-Korporazzjoni Telemalta. (]1thal~
las dritt ta’ £M3.00,0 ghal kull dokument ta’ I-

L Avv1z Nru, 639. Provv1sta ta’ accessoru ta
l-elettriku Nru. 2 ht-Taq51ma Centrali tal-Prov-
visti;

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal 10 a.m.
tal-HEAMIS, id-9 ta’ Ottubru, 1980 ghal:—

Avviz Nru. 545. Provvista ta’ impjant li jig-
genera lelettriku, u li jithaddem biz-zejt, ghall-
1stazz;on tar-ra d]u fin-Naxxar — Korporazzjoni
Telemalta. ‘

stgm; ;smth‘xghtu offerti maghluqm sal-l() 00 a.m.
 tal-HEAMIS, is-16 ta’ Ottubru, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 596. Prevvista ta’ private man-
ual branch exchanges (PMBX) u taghmir konness
lill-Korporazzjoni Telemalta,

Avviz Nru, 635. Provvista ta’ 1ecxp]ent1/kxa~
xen {alplastik lid-Dipartiment tas-Sahifa...

Jistghu untbagﬁtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat. TNEJN, 13 ta’ Ottubru, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 621. Provvista ta’ sigilli tag
sigurta - ghall-containers lid-Dipartiment - tad-
Pwana. »

Avviz Nru. 622. Provvista ta’ panel heaters
tal-elettriku lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHHAMIS, it-30 ta’ Ottubru, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 636. Provvista, stallazzjoni .u

commissioning ta’ sistemi ta’ l-arja ikkondizzjo-

nata fdiversi exchanges tat-telefon u tat-telex
f"Malta — Korporazzjoni Telemalta.

*  Avwvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1i, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ofira rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
fictju tat-Tezor, il-Furjsca, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8. 30 a.m. u nofs in-nhar,

1d-9 ta’ Settembru, 1980

Advt, No. 595. Supply of pills and tablets
No. 6 to the Department of Health.

Advt. - No. 634. Supply of roof sheeting and
accessories for the Central Foundry building at Hal
Far Industrlal Esate.

Sealed tenders wxll be received up to 10.00 a.m.
- on MONDAY, 6th October, 1980, for:—
Advt, No. 514, Supply, installation and
commissioning of an electronic automatic Telex
exchange to the Telemalta Corporation. (A fee of
£M3 00,0 is charged for each tender document).

* Advt No. 639. Supply of electrical accesso-
ries No. 2 to the Central Supphes_Sectxon

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 9th Qctober, 1980, for:—
Advt. No. 545. Supply of a diesel-operated

electric generating plant for the Naxxar radm

station — Telemalta Corporation.

Sealed tenders will be recenved up to 10.00 a.m.
oft THURSDAY ‘16th October, 1980, for:—

Advt. No. 596. Supply of private manual
branch exchanges and associated equ1pment to
the Telemalta Corporation.

Advt. No. 635. Supply of plastic contamers/
drawels to the. Department of Health 3

Sealed tenders w111 be recexved up to 10 a.m.
~on MONDAY, 13th Octeber, 1980 for:—
Advt. No. 621. Supply of contamer security

seals to the Department of Customs.

_ Advt. No. 622. Supply = of electric panel
heaters to the Department of Education.

Sealed, tenders will be received up to 10 a.m.
-on THURSDAY, 30th October, 1980, for:—
~ Advt. No. 636. Provision, installation and

commissioning of air conditioning systems at var-

jous telephone and telex exchanges in Malta —

Telemalta Corporation.

*  Advertisements appearing: for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any workmg day between
8.30 a.m. md noon. :

9th Séptember, 1980



2168

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DlBARTIMENT TA’ L-ART
HN-Kummissarju ta’ -Art igharraf illii—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f’dan -Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-FHHAMIS, il-11 ta’ Set-
tembru, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 400, Kiri tal-kjosk vojt { Howard
Gardens, ir-Rabat (Malta).

Avviz Nru. 401. Kiri tal-kamra mal b1tha ta’
waraJha (mhux ghall-abitazzjoni) fuq is-Sur ta’
San Pawl, Bormla, murija bl-ahmar fuq il-pjanta
LD 95/80 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.
Dawk li jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema
skop iridu l-kamra. -

Avviz Nru. 402. Kiri tal-posta Nru. 13 fis-
Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 463. Kiri tal-posta Nru. 15, fis-
Sug. tal-Hamrun, il-Hamrun,
~ Avviz Nru. 404, Kiri tal-hanut vojt Nru, 1
fl-inhawi taé-Centru Civiku, N’Hood II, Sta Lu-
cia.

Avviz Nru. 405. Kiri tal-hanut Nru. 2 fil-
Housing Estate, Had-Dingli.

Avviz Nru. 406. Kiri tal-hanut Nru. 14 f'Bieb
il-Belt, (fil-pjan terran) Fazi II, Valletta.

" Avviz Nru. 407. Kiri tal—hanut Nru. 6 (ma’
mahzen) fic-Centru tal-Bejgh, [-Imgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 408. Kiri tal-hanut Nru. 7 (ma
zewgt imhazen) fic-Centru tal-Bejgh, l-Imgarr,
Ghawdex.

Avviz Nru. 409. Kiri ta’ sit minn sena ghal
sena tal-kejl ta’ bejn wiehed u iekor 71 metri
kwadri ma’ genb dar Nru. 119, Housing Estate,
Haz-Zabbar, muri. bil-kulur ahmar. fuq 1l-p]anta
L.D. 123/80 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

]lstghu jintbaghtu offerti maghluqin fdan }-U{-
fi¢¢ju sal-10.00 a.m, tallHAMIS, it-18 ta’ Set-
tembru, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 410. Kiri tal-kantina Nru. 2 taht

Blokk D fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 411. Kiri talkantina Nru. 84,
Trxq I-Ifran, Valletta, murija bl-ahmar fuq il-pjanta
D.. 5/80 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

" Awviz Nru. 412. Kiri tal- -posta tas-suq Nru.

6 fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 413. Kiri tal-hanut fuq plot Nru.

21 Fuq tal-Blat Housing Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 414. Kiri talhanut Nru. 4 fil-

Housing Estate, 1-Imgarr (Malta),

Avviz Nru. 415. Kiri tal-hanut Nru. 2 (ma’
mahzen) fic-Centru tal-Bejgh, l-Imgarr, Ghawdex.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f'dan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-25 ta’ Set-
tembru, 1980, ghal:—

Avviz Nru, 416. Kiri ta’ sit flimkien ma’ strut-

turi 'Marsamxett, Valletta, muri bl-alimar fuq il-

pjanta L.D. 168/74A, 1i tinsab fid-Dipartiment ta’

I-Art, ghal uzu kummercjali.

s O

- LAND DEPARTMENT
I‘he Commissioner of Land notifies thati—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am, cn THURSDAY, 11th Sep-
tember, 1980, for:—

Advt. No. 400. Lease of bare kiosk in Ho-
ward - Gardens, Rabat (Malta).

Advt, No. 401, Lease of room with backyard
(not to be used for habitation) at St Paul’s Bas-
tion, Cospicua, shown marked in red on plan
L.D. 95/80 held at the Land Department. Those
making an offer are to state purpose for which
they require the premises.

Advt, No. 402. Lease of stall No. 13, Ham-
run Market, Hamrun,

- Advt, No. 403. Lease of stall No. 15, Ham-
run Market, Hamrun.

Advt, No. 404. Lease of bare shop No. 1,
Civic Centre Area, N'Hood II, Sta Lucia.

Advt. No. 405. Lease of shop No. 2, Hous—
ing Estate, Dingli.

Advt. No. 406. Lease of shop No. 14, City
Gate (ground floor), Phase II, Valletta.

Advt. No, 407. Lease of shop No. 6 (with
store) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 408, Lease of shop No. 7 (with
two stores) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 409. Lease of a site on a year to
year basis measuring approximately 71 square
metres adjoining house No. 119, Housing Estate,
Zabbar, shown marked in red on plan L.D. 123/
80 held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
" to 10.060 a.m. on THURSDAY, 18th Septem-

ber, 1980, for:—

Adyt. No. 410. Lease of basement No. 2,
under Block D, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 411. Lease of basement No. 84,
Old Bakery Street, Valletta, shown in red on plan
L.D. 5/80 held at the Land Department.

Advt. No. 412. Lease of market stall No. 6,
Hamrun Market, Hamrun,
Advt. No. 413. Lease of shop on plot No. 21,

Fuq tal-Blat Housing Estate, Qormi.

Advt. No. 414. Lease of shop No. 4, Hous-
ing Estate, Mgarr (Malta).

Advt. No. 415. Lease of shop No. 2 (with
store) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th Septem-
ber, 1980, for:—

Advt. No. 416. Lease of site including struc-
tures at Marsamxett, Valletta, shown in red on
plan L.D. 168/74A, held at the Land Department
for commercial purposes.
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Avviz Nru. 417. Xiri tal-hanut Nru. 3 fil-
Housing Estate, il-Gudja.
Avviz Nru. 418. Kiri tal-hanut Nru. 4 fik
Housing Estate, il-Gudja.
‘ Avviz Nru. 419. XKiri tal‘hanut Nru. 6 fil-
Housing Estate, i-Gudja.
Avviz Nru. 420. Kiri tal-kkantina Nru. 5 taht
Blokk A, fil-Housing Estate, Tal-Pieta.
Avviz Nru. 421. XKiri talkantina Nru. 1 taht
Blokk D fil-Housing Estate, Tal-Pieta.
Avviz Nru. 422. Xiri ta’ sit tal-kejl ta’ 70.2

metri kwadri hdejn Dar Nru. 39 fil-Housing Estate,

Marsaxlokk, ghal uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 423. Kiri ta’ sit Nru. 5 tal-kejl ta’
15.4 metri kwadri £Blokk G hdejn Flat Nru. 10 fil-
Housing Estate, Santa Lucia, muri fuq il-pjanta
L.D. 1381/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art ghal
uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 424. Bejgh ta’ bicca art tal-kejl ta’
40.5 metri kwadri fi Trig il-Gnien, Ghajnsielem,
Ghawdex, murija bl-alimar fuq il-pjanta L.D. 257/
74, 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 425. Kiri tale quale tat-Tielet
Porzjon ta’ 1-Art ghal kultivazzjoni fIrdum San
Filpn, in-Nadur, Ghawdex.

Avviz Nru. 426. Kiri tal-kjosk tale quale fil-
Playing Field tar-Rabat, ir-Rabat, Ghawdex.,

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, li flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ofira, jistghu jinkisbu, jekk wiched jap-
plika ghalihom, fl-Uffictju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, fkull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Id-9 ta" Settembru, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

- [d-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbliéi

illi s —

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-12 ta’ Set-
tembruy, 1980, ’dan 1-Uffic¢ju jintlaqghu offerti/
kwotazzjenijiet maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 89. Kisi ghal kontra x-xita ta’
sogfa fid-Distrett tat-Tramuntana 1980/81.

Avviz Nru. 90, Tqeghid ta’ qatran fid-Dis-
" trett tat-Tramuntana 1980/81.

Avviz Nru. 91, Provvista ta’ gebel tal-fran-
ka lill-Pumping Station tal-Balluta,

Kwot. Nru. 155/80, Provvista ta’ ballavostri
ghall-Gonna tal-Barrakka ta’ Fuq, Valletta.

jgharraf

Il-formoli ta’ l-offerta/ kwc)tazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tax-
Xoghlijiet Pubblici, Blokk C, Beltissebh, f'kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢¢ju.

1d-9 ta' Settembru, 1980

Advt. No. 417. Lease of shop No. 3, Housing
Estate, Gudja.

Advt. No. 418.
Estate, Gudja.

Advt. No. 419. Lease of shop No. 6, Housing
Estate, Gudja.

Advt. No. 420. Lease of basement No. 5,
under Block A, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 421. Lease of basement No. 1,
under Block D, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 422. Lease of site measuring 70.2
square metres adjacent to terraced house No. 39,
at the Housing Estate, Marsaxlokk, for the exclusive
use of a garden.

Advt. No. 423. Lease of site No. 5 measuring
15.4 square metres at Block G adjacent to Flat No.
10, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan L.D.
181/78 held at the Land Department for the exclu-
sive use of a garden,

Advt. No. 424. Sale of a plot of land at Gar-
den Street, Ghajnsielem, Gozo, measuring 40.5 sq.
metres, marked in red on plan L.D. 257/74 held
at the Land Department.

Advt. No. 425. Lease tale quale of Third
Portion of Lands for cultivation at Irdum San
Filep, Nadur, Gozo.

Advt. No. 426. Lease of kiosk tale quale at
Victoria Playing Field, Victoria, Gozo.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

Lease of shop No. 4, Housing

9th September, 1980

PUBLIC WORKS DEPARTMENT
The Director of Public Works notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received
at this Office up to 11 a.m. on Friday, 12th Sep-
tember, 1980, for:—

Advt. No. 89. Waterproofing of roofs in the
North District 1980/81.

Advt, No. 90, Laying of hot damp proof
course in the North District 1980/81.

Adwvt. No. 91. Supply of franka stone to
Balluta Pumping Station.

Quot. No. 155/80. Supply of soft stone ba-
lustrades for the Upper Barrakka gardens, Val-
letta.

Forms of tender/quotation and further in-
formation may be obtained from the Office of
Public Works, Block C, Beltissebh, on any work-
ing day during office hours.

9th September, 1980
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Taqgsima tat-Telekomunikazzjonijiet

1¢-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi-—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-24 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
Iugin ghal:—

Kwot, Nru. 29/80. Provvista u stallazzjoni
ta’ taghmir ghall-bdil ta’ 37.5 KVA stand b’gene-
ratur biex jistartja awtomatikament minflok bl-
idejn.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, 1-10 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Kwot, Nru. 38/80. Provvista ta’ Franking
Machine 1i tahdem bl-elettriku.

Kwot. Nru. 39/80. Provvista ta’ hose pipe
ghal Kompressur,

Kwot. Nru. 40/80. Xiri u tnehhija ta’ Cable
Drums vojta ta’ l-injam.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-17 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. D.T. 11/80. Provvista ta’
Lifter.
Avviz Nru. DT 12/80. Xoghlijiet ta’ Ingine-
rija Civili fil-Qala — Ghawdex.
Kwot. Nru. 41/80. Provvista ta’ Electrolytic
Capacitors.

Fork

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar 1-Erbgha, 1-24 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Kwot. Nru. 42/8. Provvista u stampar ta’
Log books.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor jist-
ghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta, Tag-
sima tat-Telekommunikazzjonijiet, Ufficéju tal-
Provvisti u Kuntratti, It-Telgha ta’ Spencer, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
ta’ l-uffi¢cju.

1d-9 ta” Settembru, 1980

TELEMALTA CORPORATION
Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies that-—

Sealed quotations will be received up to
10.96 a.m. on Wednesday, 24th September, 1980,
for:—

Quot. No. 29/80. Provision and installation
of equipment for the conversion of a 37.5 KVA
stand by generator from manual to automatic
start,

Sealed quotations will be received up to
fl@.(ﬁ} am. on Wednesday, 10th September, 1980,
or:—

Quot. No. 38/80. Supply of an Electrically
operated Franking Machine.

Quot. No. 39/80. Supply of Compressor’s
hose pipe.

Quot. No. 40/80. Purchase and Removal of
empty wooden Cable Drums.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 10.00 a.m. on Wednesday, 17th September,
1980, for:—

Advt. No. D.T. 11/80. Supply of a Fork Lifter.

Advt. No. DT 12/80. Civil
Works at Qala — Gozo.

Quot. No. 41/80. Supply of Electrolytic ca-
pacitors,

Engineering

Sealed quotations will be received up to
18.60 a.m. on Wednesday, 24th September, 1980,
for:—

Quot. No. 42/80. Supply and printing of Log
books.

Tender forms and other further information
may be obtained from Telemalta Corporation, Tele-
communications Division, Supplies and Contracts
Office, Spencer Hill, Marsa, on any working day
during -office hours.

9th September, 1980
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:

$al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’s—

Avviz/G/Nru. 7/80. Electricity fittings.

Avviz/P/Nru. 9/80: Rubber hoses ghar
refuellers.

Avviz /G /Nru. 8/80. Bini ta’ hajt li jdawwar
u chain link fencing fi-Impjant ta’ I-Ibbottiljar tal-
LPG, Birzebbuga. ‘

$al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz [E/Nru. 67/80. Taghmir ghal tidwil
fit-toroq. ,

Avviz /E [Nru. 72/80. Chlorine Likwidu.

Avviz /E/Nru. 63/80. Line connectors.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-13 ta’ Ot-
tubru, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz /E/Nru. 69/80. House service fuse
UnILs.

Avviz/E/Nru. 71/80. Heavy duty metalclad
cutouts.

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, 1-20 ta’ Ot-
tubru, 1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-

provvista u konsenja ta’s—
Avviz /E [Nru. 62/80. M.V, Cable.

$al-10.00 ‘a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27 ta’ Ot-
tubru, 1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 70/80. Cold Pouring Com-
pound.

Avviz /E/Nru, 47/80. Distribution Trans-
formers.

Tagsima ta’ -Flettrika

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u komsenja ta’;—

Bl ;;&vviz/E/Nru. 66/80. Hydraulic Jack u Chain
Block. :

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 135/80. Stvali tal-lastiku,

Kwot., Nru, 139/80. Ghodod diversi.

Kwot. Nru. 136/80. Jointing sheets,

Kwot., Nru. 140/80. Boltijiet u skorfini.

Kwot. Nru, 141/80. Viti u skorfini B A,

_— ENEMALTA CORPORATIONV
The Chairman notifies that:—

~ Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 22nd September, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./G/No. -7/80. Electricity fittings.

~ Advt./P/No. 9/80: Rubber hoses for re-
fuellers. '

- Advt./G/No. 8/80. Erection of boundary
wall and chain link fencing at the LPG Bottling
Plant, Birzebbuga,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. ‘on Monday, 29th September, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 67/80. Street lighting equip-
ment,

Advt./E/No. 72/80. Liquid Chlorine.

Advt./E/No. 63/80. Line connectors.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 13th October, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 69/80. House Service Fuse
Units.

Advt./E/No. 71/80. Heavy duty metalclad
cutouts.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 20th October, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 62/80. M.V. Cable.

Sealed, tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 27th October, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 70/80. Cold Pouring
pound.

Advt./E/No. 47/80. Distribution Transfor-
mers.

Com-

Electricity Division

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m, on Tuesday, 16th September, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt/E/No. 66/80: Hydraulic Jack and
Chain Block.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 30th September, 1980,
for the supply and delivery of:—

Quot. No. 135/80. Rubber Boots.

Quot. No. 139/80. Various tools.

Quot. No. 136/80. Jointing sheets.

Quot. No. 140/80. Bolts and nuts.

Quot. No. 141/80. B A Screws and nuts.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-14 ta’ Ot-
tubru, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot., Nru. 143/80. Cable clips tal-plastic.

Kwot. Nru. 144/80. Merkurju fil-flixken.

Kwot. Nru, 145/80. Folji tar-ramm ahmar.

Sal-16.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Of-
tubru, 1989, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz /[E/Nru. 65/80. PVC Insulated u O’
Sheated 1 core cable.

Avviz/E/Nru. 60/80. Folji ta’ l-azzar 1i jir-
rezistu s-shana.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 28/80. Boltijiet u skorfini ta’ az-
zar artab.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Set-
tembru, 1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta”:—

Kwot. Nru. 29/80. Ingwanti tal-PVC.

Irid jithallas driv ta’ 25¢ ghal kull kopja ta’ I-Avviz
Nru. 73/80.

Irid jithallas dritt ta’ 50c ghal kull kopja ta’
l-Avviz |G [ Nru. 8/80.

Ilformoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
taghrif iehor jistghu jikisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Binj ta’ l-Amministrazzjoni Centralj, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, ’kull gurnata tax-xoghol

Id-9 ta’ Settembru, 1980

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Tuesday, 14th October, 1980, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 143/80. Plastic cable clips.

Quot. No. 144/80. Mercury in bottles.

Quot. No. 145/80. Copper sheets,

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 21st October, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 65/80.
O’Sheated 1 core cable.

Advt./E/No. 60/80. Heat resisting steel
sheets.

PVC Insulated and

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 16th September, 1980, for
the supply and delivery of:—

Quot. No. 28/80. M S Bolts and Nuts.

Sealed quotations will be received up to
11.0¢ a.m, on Tuesday, 30th September, 1980,
for the supply and delivery of:—

Quot. No. 29/80. PVC Gloves.

A fee of 25¢ will be charged for each copy of
Advt. No. 73/80.

A fee of 50c will be charged for each copy
of Advt./G/No. 8/80.

Forms of tenders/quotations and any further
information may be obtained from the Fnemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

9th September, 1980

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)

Ordinance (Chapter 48) that Gerland, a Societe -

Anonyme organised under the Laws of France, of
49, rue de la Republique Lyons 2eme (Rhone),
France, have filed an application on the 17th De-
cember, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereon in

respect of carpets, rugs, mats and matting; lino-
leums and other materials for covering floors;
wall hangings (non-textile) produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,132).

This mark and Trade Mark No. 14,133, if
and when registered shall be assigned or trans-
mitted only as a whole and not separately.

GERFLEX

9th September, 1980

‘ MAURICE BONELLO, -
 Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the

Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48), that

Primrose Horticultural Company Limited of 49, Lighters Wharf,

Marsa, have filed an application on the 15th April, 1980, for the

registration of a Trade Mark consisting of a label reproduced

: rs hereon in respect of Agriculture, horticultural and forestry pro-

r ee“ lnge ducts and grain, living animals, fresh fruit and vegetables. Seeds,
life plants and flowers, foodstuffs for animals and malt (Class

31), produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

14,286).
The right to the exclusive use of the device of a flower is
disclaimed.
MAURICE BONELLO,
9th September, 1980 Comptroller of Industrial Property
#* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48), that PRO-
SAN LTD., Surgical & Sanitary Products Manufacturers of 151,
Cannon Road, Hamrun, have filed an application on the 18th
April, 1980, for the registration of a Trade Mark consisting of a
label reproduced hereon in respect of pharmaceuticals, veterinary
and sanitary substances, infants’ and invalids’ foods, plasters, ma-
terial for bandaging, material for stopping teeth, dental wax, di-
sinfectants, produced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 14,287).

The right to the exclusive use of the letter ‘P’ and the word
‘LIMITED’ is disclaimed.

MAURICE BONELLO,
9th September, 1980 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48), that S.W. HART & CO. PTY. LTD., a com-
pany incorporated under the Laws of the State of Western Australia, of 112, Pil-
bara Street, Welshpool, Western Australia, Australia, have filed an application on
the 22nd April, 1980, for the registration of a Trade Mark consisting of a label
reproduced hereon in respect of domestic water heaters, swimming pool heaters,
air heaters and conditioners, solar operated hot water systems, solar furnaces and
cookers, solar cells and sundry solar devices being parts of installations included in
this class, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,291).

Registration shall give right of exclusive use of the mark only as distinctively
reproduced.

MAURICE BONELLO,
9th September, 1980 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48), that
Messrs., Unilever Limited of Port Sunlight, Wirral, Cheshire, Eng-
land, have filed an application on the 26th March, 1980, for the
registration of a Trade Mark consisting of a label reproduced here-
on in respect of detergents, preparations for laundry use; cleaning,
polishing, scouring and abrasive preparations; soaps; non-medicat-
ed toilet preparations; cosmetics, perfumes, essential oils, prepara-
tions for the teeth and hair, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,256).

This mark, if and when registered, and Trade Marks Nos.
3,085, 8,295 and 8,952 shall be assigned or transmitted only as a
whole and not separately.

MAURICE BONELLO,
9th September, 1980 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48), that National Distillers and Chemical Cor-
poration, a corporation organised and existing under the laws of the State of Vir-
ginia, United States of America, of 99, Park Avenue, New York, State of New
York, United States of America; Distillers and Merchants have filed an applica-
tion on the 2nd April, 1980, for the registration of a Trade Mark consisting of a
label reproduced hereon in respect of alcoholic liqueurs, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,273).

Registration shall give right to the exclusive use of the word ‘COCO’ only
when used together with the word ‘RIBE’.

Maurice BoNELLO,
9th September, 1980 Comptroller of Industrial Property

* *® %

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48), that Joseph Filletti, of 150, St Ursula Street,
Valletta, has filed an application on the 19th May, 1980, for the registration of a
Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in respect of clothing and
footwear, produced by him and of his trade. (Trade Mark No. 14,325).

The right to the exclusive use of the word ‘TEAN’ is disclaimed.

This mark and Trade Mark No. 14,326 if and when registered, shall be assign-
ed or transmitted only as a whole and not separately. S

‘ MAuUriCE BONELLO,
_9th September, 1980 e Comptroller of Industrial Property
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BMINUTA pprezentata llum fil-Qorti tal-Kummer¢, in-
Nutar Carmelo Lia gieb id-dokument hawn taht miktub biex
jigi ppubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kodi¢i tal-Kum-
merc,

Ilfum, tlettax ta’ Awissu, elf disa mija u tmenin.

Quddiemi Nutar Dottor Carmelo Lia gieghed jidher
personalment wara li jiena zgurajt ruhi mill-identith tieghu:—

Is-Sur Arthur Barbaro4Sant dei Marchesi di San Giorgio,
filkummer¢, bin il-mejjet George Douglas u Evelyn nee
Bruno Olivier, imwieled Sliema u residenti Mosta, 1i ghandu
karta ta’ I-identita mumru 169784.

Premess:—

Illi Giovanni Battista Barbaro-Sant dei Marchesi di San
Giorgio bin l-stess Arthur w Fmily mnge Agius twieled
H Attard fit-tlieta u ghoxrin ta’ Gunju, elf disa’ mija tlieta
u sittin, residenti Mosta, u ghandu karta ta’ l-identith numm
272522,

Hli l-komparenti Arthur Barbaro-Sant ghandu s-setgha
ta’ missier fuq l-istess Giovanni Battista Barbaro-Sant. Iili
I-minuri Giovanni Battista Barbaro-Sant irid jagbad il-hajja
tal-kummeré ghalkemm ma ghalagx tmintax-il sena, pero’
ghalaq sittax-il sena.

Ghaldagshekk, bis-saliha ta’ dana l-att, il-komparenti
Arthur Barbaro-Sant gieghed, ghal finiiiet u effetti kollha tal-
ligi, jemandipa lil ibnu Giovanni Battista Barbaro-Sant u
jawtorizzah jaghmel atti tal-kummeré,

Maghmul, mogri u pubblikat Malta, Zabbar, Main

Street, numru dsatax, wara d-debita cerzjorazzjoni kif trid
il-ligi lill-komparenti sur Arthur Barbaro-Sant, bla xhieda.

Iffrmati:—
Arthur Barbaro-Sant
Carmelo Lia,
Nutar Pubbliku Malti.
Vera kopja mill-atti tieghi,
Ilum, 19 ta® Awissu, 1980.
(ft) Dr. Carmelo Lia, LL.D.
Nutar Pubbliku
Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 19 ta’ Awissu, 1980.

A. FORMOSA
D/Registratur

BY MINUTE filed today in the Commercial Court, No-
tary Dottor Carmelo Lia, produced the following document
for publication in accordance with and for the purposes of
the Commercial Code.

This thirteenth day of Awugust, one thousand
nine hundred and eighty.

Before me Notary Doctor Carmelo Lia appears per-
sonally after I have ascertained his identity:—

Arthur Barbaro-Sant dei Marchesi di San Giorgio,
businessman, son of the late George Douglas and Evelyn
née Bruno Olivier, born at Sliema and residing at Mosta,
who has the identity card mumber 169784,

Whereas:—

That Giovanni Battista Barbaro-Sant dei Marchesi di
San Giorgio son of the said Arthur and Emily nte Agius
born at Attard on the twenty third of June, one thousand
nine hundred and sixty three, residing at Mosta and having
identity card number 272522.

That appearer Arthur Barbaro-Sant has the authority of
a father over the said Giovanni Battista Barbaro-Sant. That
the minor Giovanni Battista Barbaro-Sant wants to set up in
commerce although he is still not eighteen years old how-
ever he thas completed his sixteenth year.

Wherefor, in virtue of this act appearer Arthur Barba-
ro-Sant is, for all the purpcses and effects of the law, eman-
cipating his son Giovanni Battista Barbaro-Sant and
authorising him to perform all commercial acts.

This deed having been done, read and published at Mal-
ta, Zabbar, Main Street, number nineteen, after the neces-
sary certification in accordance with the law without wit-
nesses,

Signed:—
Arthur Barbaro-Sant
Carmelo Lia,
Notary Public, Malta.
True copy from my acts,
This 19th day of August, 1980.
(sgd) Dr. Carmelo Lia; LL.D.
Notary Public
Registry of the Superior Courts, this 19th day of August,
1980.
A. FORMOSA
Dep. [ Registrar

KUMMISSTONT LEGATI TAZ-ZWIEG

Skond u ghallfinijiet tad-disposizzjonijiet tal-
Paragrafu V tal-Proklama tal-Gvern tas-7 ta’ Set-
tembru, 1831, ngharrfu lil min jinteressah illi
I-Kummissjoni msemmija hawn fuq ghamlet
l-ghazliet li gejjin:—

Fil-legat imholli minn Luigi Costl fu Loren- |

Z0:

1. Annunziata Costl, mart Carmelo Teu-
ma, bint Joseph w Anna Mercieca, imwielda r-Ra-
bat, fis-26 ta’ April, 1944.

MARRIAGE LEGACIES COMMISSION

In conformity with and for the purposes of the
provisions of Paragraph V of Government Procla-
mation of the 7th September, 1831, it is notified,
to whom it may concern, that the aforesaid Com-
mission have made the following elections:—

In the legacy founded by Luigi Costli fu
Lorenzo: : ,

I. Annunziata Costl, wife of Carmelo
Teuma, daughter of Joseph and Anna Mercieca,
born at Victoria, April 26, 1944,
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2. Grace Debrincat, mart Carmelo Cassar,
bint Joseph u Victoria Tabone, imwielda 1-Gharb,
fid-19 ta’ Jannar, 1955,

Fil-legat imfolli minn Gafa Giovanni:

1. Carmela, bint il-mejtin Lorenzo Bezzina u
M. Anne Gauci, imwielda Hal Gharghur, fl-4 ta’
Mejju, 1899,

2. Giovanna, bint il-mejtin Francis Mula u
Carmela Azzopardi, imwielda Hal Gharghur, fl-24
ta’ Jannar, 1911.

3. Catherine, bint il-mejtin Francis Mula u
Carmela Azzopardi, imwielda Hal Gharghur, fis-17
ta’ Ottubru, 1905.

Fil-legat imholli minn Tommaso Cassar:

Teresa Mizzi, mart Saviour Attard, bint Law-
rence u Petronilla Cauchi, imwielda San Lawrenz,
Ghawdex, fil-15 ta’ Novembru, 1945.

Fil-legat imfolli minn Caterina Brincat in
Bezzina:

Mary Bartolo, mart Joseph Cutajar, bint
Joseph u Carmela Dimech, imwielda n-Naxxar, fl-
14 ta’ Settembru, 1950.

Fil-legat imholli minn Paolica Xuereb in
Borg:

Rita Camilleri, mart Peter Cassar, bint il-
mejtin Joseph u Giorgia Zammit, imwielda Hal
Luqa, fil-15 ta’ Novembru, 1936.

Fil-legat imholli minn Sa¢. Giovan Battista
Attard:

Edmea Fenech, mart Victor Coleiro, bint
Joseph u Angela Said, imwielda l-Imtarfa, fis-7 ta’
Frar, 1961.

Fil-legat imholli minn Angelo Bonnici:
1. Lorenza Cassar, mart Jos. Mary Bonnici,

bint Saviour u Carmela Spiteri, imwielda z-Zejtun,
fil-5 ta’ Marzu, 1953.

2. Catherine, bint Saviour Cassar u Carmela
Spiteri, imwielda z-Zejtun, fl-20 ta’ Dicembru,
1954,

Rev. C. Portelli,
Segretarju

1d-9 ta’ Settembru, 1980

Ufficéju tad-Deputazzjoni,

“Legati taz-Zwieg”,

Triq I-Ar¢isqof,

Valletta.

2. Grace Debrincat, wife of Carmelo Cassar,
daughter of Joseph and Victoria Tabone, born at
Gharb, January 19, 1955.

In the legacy founded by Gafd Giovanni:

1. Carmela, daughter of the late Lorenzo
Bezzina and M. Anne Gauci, both deceased, born
born at Gharghur, January 24, 1911.

2. Giovanna, daughter of the late Francis
Mula and Carmela Azzopardi, both deceased,
born at Gharghur, January 24, 1911.

3. Catherine, daughter of the late Francis
Mula and Carmela Azzopardi, both deceased,
born at Gharghur, October 17, 1905.

In the legacy founded by Tommaso Cassar:

Teresa Mizzi, wife of Saviour Attard, daugh-
ter of Lawrence and Petronilla Cauchi, born at
San Lawrenz, Gozo, November 15, 1945,

In the legacy founded by Caterina Brincat in
Bezzina: :

Mary Bartolo, wife of Joseph Cutajar, daugh-
ter of Jjoseph and Carmela Dimech, born at
Naxxar, September 14, 1950.

In the legacy founded by Paolica Xuereb in
Borg:

Rita Camilleri, wife of Peter Cassar, daugh-
ter of the late Joseph and Giorgia Zammit, both
deceased, born at Luga, November 15, 1936.

In the legacy founded by Sac. Giovan Bat-
tista Attard:

Edmea Fenech, wife of Victor Coleiro,
daughter of Joseph and Angela Said, born at
Mtarfa, February 7, 1961.

In the legacy founded by Angelo Bonnici:

I. Lorenza Cassar, wife of Jos. Mary
Bonnici, daughter of Saviour and Carmela Spiteri,
born at Zejtun, March 5, 1953.

2. Catherine, daughter of Saviour Cassar
and Carmela Spiteri, born at Zejtun, December
20, 1954.

Rev. C. Portelli,
Secretary
9th September, 1980

Commissicners’ Office,
“Marriage L.egacies”,
Archbishop’s Street,
Valletta.
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